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RONG ADLARI iLO FORMALASAN FRAZEOLOGIZMLORIN KUTLOVI
INFORMASIYA VASITOLORINDO ISLODILMOSI

XULASO

Mogalados ingilis dilinds rong adlar1 ilo formalasan frazeologizmlor todqiq edilir. Burada
ingilis kiitlovi informasiya vasitolorinds islodilmis ag, qara, gdy vo qirmizi rong adlar ilo
formalasmis frazeologizmlorin mona ¢alarlar1 arasdirilir. Miisllif ingilis kiitlovi informasiya
vasitalorinds islodilmis niimunolor asasinda rong adlari ilo formalasmis frazeologizmlorin
etimalogiyas1 haqqinda da malumat verir. Bundan slavo, homin frazeologizmlorin Azorbaycan
dilinds ekvivalentini tosvir edorak, onlar haqqinda daha aydin tesovovviir yaradir. Toqdim
edilmis maqalads frazeologizmlorin formalagmasi tarixi bir prosesin naticasi olmasi gostarilir.

Belo ki, vaxt kegdikco homin birlogmalor ilkin haqiqi monasindan uzaqlasaraq macazi
mona ifado etmoys vo frazeologizmlorin biitiin xarakterik xiisusiyyatlorini qazanmaga baslayir.
Sonda musllif belo bir naticays galir ki, malumatin daha canli vo maraql tagdim edilmasina
xidmat edon rong adlari ilo formalasan frazeologizmlor milli vo kulturoloji vahidlordir. Homin
frazeologizmlorin siyasi, iqtisadi va s. matnlords islonmasi kiitlovi xarakter dagimir. Onlar daha
cox timumislok leksikanin torkibindos ¢ixis edir.

Acar sozlar: frazeologizm, kiitlovi informasiya vasitalori, mona ¢alart

Insanlar informasiya miibadilasi aparmagq, tinsiyyat qurmaq 6z nitqlorinds adi s6z va s6z
birlosmalori ilo yanasi1 frazeoloji vahidlori do islodirlor. Frazeologizmlor obrazli, metoforik,
expressiv vahidlarin olub, nitqin daha axic1 va rongarang olmasima xidmat edirlor. Frazeolo-
gizmlor bir sira xiisusiyyatloring, o ciimladon torkibindoki komponentlorin semantikasina goro
miixtalif qruplara boliiniir. Belo qruplardan biri ds torkibinds rong adlar1 islonan frazeologizm-
lordir.

Ranglors insan hayatinin vo onu ohato edon otraf alomin biitiin sferalarinda rast golmok
mimkiindiir. Miixtolif elm saholorinds, eloco do dilgilik sahasindo rong adlarinin tadqiqi
alimlorin diqgat morkazinds olan masalslardondir. Bildiyimiz kimi, xalqin madaniyyati, tarixi,
sosial hayati, adat - ananalari va s. dilds 6z aksini tapir. Rang adlarini tadqiq edan alimlar bela
naticoys galiblar ki, bu va ya digar xalqin ronglora miinasibati, ronglarin insan hayatindaki rolu
vo s. masalalor dil materialinda, daha doqiq desak, frazeoloji vahidlordo, atalar sozlori vo
masallords, ofsanalorda, rovayatlords va s. 6z oksini tapmigdir.

Frazeoloji odobiyyatlara nozor saldiqda, hor hansi bir dilin frazeoloji sisteminds rong
adlar1 ilo formalasan frazeologizmlorin miihiim yer tutdugunu gororik. Ingilis dilinin
frazeologiyasinda xeyli sayda rong adlari ilo formalasan frazeologizmlors rast golmok
mimkiindiir. Bu ciir frazeologizmlor xalqin milli tofokkiirtinii oks etdirir. Bu todqigat isimizdo
torkibinds “qara”, “ag”, “gdy” va “qurmizi” rong adlari ilo formalasan frazeologizmlorin bir
qisminin kiitlovi informasiya vasitolorinin dilindo hansi sokilds islonmasini arasdirmagi
qarsimiza maqsad qoymusug.

“Qara” ronglor spektrinda osas ronglordon biridir. O, xromatik rong qrupuna aiddir.
Tarkibindo gara rong islonon frazeologizmlorin oksoriyyati monfi mona ¢alar1 ifads edir. Bu da
qara rongin ingilis madoniyyatinds ziilmatin, cohannomin, kodorin va s. romzi hesab edimosi ilo
olagodardir. Ingilislor gara rongi “the colour of sin and sorrow” (giinahin vo gomin rongi)
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adlandirirlar. [2, s. 34] Ingilis dilindo qara rongin neqativ mona ifads etdiyi xeyli sayda
frazeologizmlor vardir. Onlara kiitlovi informasiya vasitslorinin niimunasinds nozar salaq:

“Four years ago, David Cameron was the blackest of black sheep in Brussels. He had
upped and left a meeting after using the UK’s veto to block the Lisbon Treaty. Nick Clegg, it
was said, spent the next few days applying all his diplomatic skills to mending fences” [6].

Yuxaridaki niimudo islonmis “black sheep” frazeologizmi dilimizi “liz qarasi yaxud
riisvayciliq” kimi torciima edilir. “The Independent” jurnali bu frazeologizmi Devid Kamerunun
Brusseldoki iclas zamani davranisi ifads etmok figlin islotmisdir. Bu frazeologizmin
etimalogiyasina da nozor salsaq gororik ki, ingilis inanclarma goéro gara qoyun ugursuzlugun
romzi sayilirdi. Hatta qara qoyunlar ag qoyunlara nisbaton xeyli ucuz satilirdi. Vaxt kecdikca da
bu birlosmo miioyyon moacazliq qazanmis vo hal-hazirda frazeologizm kimi ‘“‘utancverici
harakatlorine gors kiitlodon segilon, {iz qarasi olan insanlar1 ifads etmok {igiin isladilir.

“Hundreds of billions of pounds have been wiped off global markets on a day dubbed
‘Black Monday’. The main Shanghai index fell by up 9 pc on Monday as renewed turmoil
struck Chinese markets, leading to sharp falls across the globe” [15].'Black Monday’
frazeologizmi dilimizs “ugursuz, maddi cohatdon xeyli miqdarda itki bas vermis giin” manasini
ifads edir vo asason iqtisadi diskursda isladilir. Bu frazeologizm 1987-ci ilin 19 oktyabrindan
sonra termin-frazeologizm kimi islonmoys baslamigsdir. Belo ki, homin tarix diinya fond
bazarinin anidon minimal doracoys enmasi va iqtisadiyyatin ¢cokmasi ilo yadda galmisdir.

Maraqli hal ondan ibarstdir ki, qurulusca ‘Black Monday’ frazeologizmina oxsar olan
‘Black Friday’ birlosmasindoki qara rong birincinin oksino olaraq “golir, maddi rifah”
monalarinda islonir. Demali, qara rong yalniz manfi deyil, miisbat monalarda ifads eds bilar:

“The lure of Black Friday sales over November led to a surprise jump in British retail
sales last month, as shoppers opened their wallets both in department stores and online” [8].
Qara rongin oksi sayilan digor xromatik rong agdir. Ag rong pakligi, giinahsizligi, azadligi,
stilhii simvolizo edir. “And at a time when I think lots of businesses are struggling to build
consumer trust for various reasons I think it's really, really, really important in this space to be
whiter than white with your customers"[11].

Yuxaridaki niimunods islodilmis “fo be whiter than white” frazeologizmi miistorilorin
etibarin1 qazanmaq, onlarin yaninda tomiz vicdanli olmaq menalarinda isladilir. Azorbaycan
dilins bu frazeologizm “aln1 aciq olmaq” kimi torciims edilir.

Ingilis dilindo ag rong monfi mona calarlar1 da ifads eds bilor. Bu zaman o, qorxaqhg,
acizliyi simvoliza edir. “Approximately 16,000 British conscientious objectors refused to fight
during the war. Some worked in civilian jobs, others were sent to prison. Many were handed a
white feather as a sign of cowardice and to try to shame them into fighting” [12].

“A white feather” frazeologizmi dilimizo ag bayraq kimi torciimo edilir. Homin
frazeologizmin etimologiyasina nazar saldiqda gorarik ki, ingilis madaniyystinds ag xoruzun
loloyi qorxaghigm romzi hesab edilirdi. Ingiltoro miihariboya getmoyan oglanlar1 olo salmagq
ticin ag xoruz yaxud onun lsloyini hadiyys edordilor. Homin frazrologizm do ilkin monasini
mohz buradan gotiirmiisdiir.

Qirmiz1 rang alovun, sevginin, ehtirasin, cazibanin, ganin rangi hesab edilir. Bu rong ham
do asab, hiddat va utancaqliq vaziyyati do ifads eds bilor. Tarkibindo qirmizi rang islonan bozi
frazeologizmlora nozar salaq: “All this talk of mental illness and parenting is a red herring. The
issue is, has always been - accessibility of guns” [13]. “Red herring” frazeologizmi dilimiza
diqgeti yayidiran manevr kimi torciimo olunur.

Yuxaridaki ctimlado homin frazeolgizm monfi monada islonir ¢iinki, burada mogsad vacib
masalalordan yayindirmaqdan gedir. “Red herring” birlogsmasinin ilkin va haqiqi monast “hisa
verilmis baliq” demokdir. ©Ovvallor ovgular itlorine sikarin izini gotiirmayi 6yratmok {i¢tin hiso
verilmis baliqdan istifads edirdilor. Sonralar bu birlogsms haqiqi monasindan qismon uzaqlasaraq
diggati yaymdiran manevr kimi islonmoya basladi.
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”Last week came reports that investigators had caught Roberto Helg, Palermo’s chamber
of commerce leader and another “anti-Mafia champion”, red-handed as he pocketed €100,000
(£72,100) that he’d extorted from a local businessman, who had tipped off police” [8].

Yuxaridaki birlosmado islodilmis “red-handed” birlosmasi Azorbaycan dilino “cinayaot
basinda yaxalanmaq” monasini ifads edir. Bu frazeologizmdoki qirmizi rong qani simvolizo
edir. Belo ki, orta astlordo Ingiltorads qatili ittiham etmok {i¢lin onu miitloq sliganl, yoni
cinayot zamani yaxalamaq lazim idi. Oks halda, kimisa giinahlandirmaq olmazdi.

Qirmiz1 rang ham do dsbdabanin, mdétabarliyin do simvolu sayilir. Asagidaki niimunado
isladilmis “red carpet” frazeologizmi dilimizo qonagin métabar sokilds qarsilanmasi manasini
ifado edir. “Robert Mugabe rolls out red carpet for Chinese premier in hope of securing further
funds for Zimbabwe” [3].

Goy/mavi rongin do ifado etdiyi monalar miixtslifdir. O, melonxoniya, depressiya,
narahatliq kimi monfi, azomat, hakimiyyat kimi miisbat, eloco do sakitlik, gozlonilmozlik kimi
neytral mona ¢alarlar1 ifads edo bilor. “That performance suggested the 21-year-old would back
up his confident predictions prior to these Games, principally when he told his rivals to "brace
themselves" for his display in the final of swimming's blue ribbon event” [12]. “Blue ribbon”
birlosmasi dilimizo “ohomiyyatli dorocodo daha yaxs1” monasmi verir. Burada gdy rong
ozomoti, motabarliyi simvolizo edir. Heg tosadiifi deyil ki, Ingiltarado kral ordeninin lenti gdy
rongdadir. “It may be flawed — weak libretto, slow pace — but what an outrage that a work of
such ineffable gorgeousness has just been lying around, heard once in a blue moon!” [11].

Yuxaridaki birlosmads islonmis “blue moon” frazeologizmi dilimizs “nadir hallarda” kimi
torctima olunur. Bildiyimiz kimi, aym mavi rongds (yoni biitév formada) olmasi nadir bas verir,
ona goro do gec-gec bas veron hadisoni hiperbolik sokildo ifado etmok figlin homin
frazeologizmdon istifads edilir.

Goriindiyl kimi, ingilis kiitlovi informasiya vasitalorinin dilinds xeyli sayda rong adlari
ilo formalasan frazeologizmlor vardir. Onlarin har biri milli-madoni informasiya dastyicisi olub,
forqli manalar ifads edirlor. Kiitlovi informasiya vasitslarindon gétiiriilmiis niimunalorin tshlili
zamani asagidaki naticolora golmok miimkiindiir:

1) Torkibinds rong adlari islonan frazeologizmlaorin kiitlovi informasiya vasitslarinda
islodilmasi catdirilan xaborin daha canli vo maraqli toqdim edilmosine xidmat edir; 2) Rong
adlar1 islonan frazeologizmlarin kiitlovi informasiya vasitalorindo islodilmasi bu vo ya digor
doracodo miiallifin mévgeyini oks etdirir; 3) Homin frazeologizmlor matna milli, etnik vo
kulturoloji elementlor gotirir; 4) Torkibindo rong adlar1 islonon frazeologizmlor osason
timumislok leksikada totbiq olundugu {ii¢iin onlarin siyasi, iqtisadi vo s. matnlordo islonmasi
kiitlovi xarakter dagimur.
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A.M.llIa6aunoBa
®pa3e010ru3Mbl ¢ IBETOBHIM KOMIIOHEHTOM B AHTJIOA3BIYHBIX CMH
Pesrome

B crarbe paccmarpuBatroTcs (pa3eosorusmMbl C 3JIEMEHTaMU LIBETOOOO3HAYEHHs B
AHTJIMHCKOM s3bIKe. PacKpbIBalOTCSI OCHOBHBIE 3HAYEHUS YCTOWYUBBIX (PPa3eooruuecKux
BBIPQXXEHUH C IIBETOOOO3HAUEHUEM Oeliblil, YUepHbIN, CUHUI U KPACHBIM M MX ynoTpebjeHue B
AaHTJIMUCKOM mpecce. ABTOp TakkKe MpeaocTaBisieT UHGPOpMalUKi0 00 3TUMOJIOTUU
(pa3eosoru3MoB C LIBETOBBIM KOMIOHEHTOM, B aHrios3eluHbeix CMMUM. Kpome Ttoro, aBTop
OTKCHIBAET FKBUBAJICHT (Ppa3eoqOTU3MOB Ha a3zepOailKaHCKOM S3bIKE U JAeT UM OoJiee SICHYIO
kaptuny. J[laHHas crTaThsi TOKa3bIBaeT, uyTo (opMupoBaHue (Gpa3eonoru3MoB SBISETCS
pe3yJIbTaTOM MCTOPUYECKOro npouecca. Takum oOpa3oMm, CO BPEMEHEM 3TH CIOBOCOUYETAHHE
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OTXOJAT OT MEPBOHAYAIBHOI'O 3HAYEHHSI U HAUMHAIOT NPUOOpETaTh BCEOOBEMITIOLUI XapaKTep
(¢pazeonoru3smMoB. ABTOp MNPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO (pa3eoJOTMYECKUE E€IUHUIIbI
(OpMUPOBAIUCH UCTOPUUYECKH W MPHUOOPETATU CBOE MIUOMATHYECKOE 3HAUYEHUE, UCXOIs U3
OyKBaJbHBIX 0003HAYEHUI1, peajbHbIX COOBITUH U sIBICHUN. B 3akitoueHue, aBTop NPUXOAUT K
BBIBOAY, UTO ()pa3eosoru3mMbl C IBETOBBIM KOMIIOHEHTOM, SBISIOTCS HAalMOHAIbHO-
KyJbTYPHBIMU €IWHUIAMU. OTH (Pa3eosoru3Mbl HE YACTO BCTPEUAIOTCS TMOJIMTUYECKHX,
SKOHOMUYECKHUX TEKCTaxX.
OHU 9acTO BCTpEUarOTCs B O0LIEYNOTPEOUTETLHOM JICKCUKE.

KuaroueBble ci1oBa: (pazeosorusm, CpeicTBa MacCoBOM MH(OPMALIMKM, KOHHOTALIUS

A.M.Shabanova

Phraseological units with color component in english mass media
Summary

The article considers phraseological units with elements of color denominations in the
English language. The main meanings of set phrases with the color denomination white, black,
blue and red and their usage in the English press are revealed. The author also gives information
about the etymology of phraseological units with a color component in the English mass media.
In addition, the author describes the equivalent of phraseological units in the Azerbaijani
language and it gives a clear picture of their usage. Given article shows that the formation of
phraseological units is the result of a historical process.

Thus, over time, these phrases lost their previous meaning begin to acquire figurative
meaning. The author come to the conclusion that phraseological units formed historically and
acquired their idiomatic meaning based on literal denominations, real events and phenomena. In
conclusion, the author comes to the conclusion that phraseological units with a color component
are national-cultural units. These units are not frequently used in political, economic discourse.
Phraseologisms are phrases mostly found in commen usage.
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